
Zeiteinteilung 

21.Vielseitigkeitsmeeting Bad Harzburg 2019 

Sportpark Rennbahn 
 

Freitag, 09.August 2019/ Friday, August 9th, 2019 
Öffnung  der Meldestelle  / show office open ab 13:00 Uhr Tel. +49 (0) 173/5305985 oder unter sabine@rechenstelle.de 

Zeit Prüfung StB Richter Aufsicht 

Ab 14:00 Uhr Freigabe der Dressurvierecke für alle Prüfungen /Free riding at 

dressage arena 
   

14:00 Uhr   Meldeschluss  aller Prüfungen 

Close of entries for all competitions 

(foreign riders have to declare at the show office or by phone if 

they will compete)  

   

ab 15:00 Uhr  Abfrage Startzeiten alle Prüfungen  + 49 (0) 173/5305985  oder unter 

www.vfvbadharzburg.de und www.rechenstelle.de 

starting times ready 

   

15:00 Uhr  Abnahme Geländestrecken durch Richter und Offizielle CCI**-S / 

CCI**-L / CCI***-S 

   

17.00 Uhr 3 Verfassungsprüfung  CCI**-L /  horse inspection Los To/Mö  

18:00 Uhr Freigabe aller Geländestrecken 

Free course walk 

   

18:30 Uhr  3 Dressur / dressage CCI**-L  Aufgabe FEI 2015 2* B Los To/Mö  

20:00 Uhr Briefing CCI**-S/ CCI**-L/ CCI***-S im Gastronomie-Bereich    

 

Samstag, 10.August 2019 / Saturday, August 10th, 2019 
Öffnung der Meldestelle  / show office openTel. +49 (0) 173/5305985  ab 06:30 Uhr 

Zeit Prüfung StB Richter Aufsicht 

07:00 Uhr  1 Dressur / dressage CCI**-S Aufgabe FEI 2015 2* B  Los Ko/He  

11:00 Uhr 2 Dressur / dressage CCI***-S  Aufgabe FEI 2015 3* B Los To/Mö  

14:00 Uhr 1 CCI**-S Gelände / cross country   Los Ko/He  

16:00 Uhr 3 CCI**-L Gelände / cross country   Los To/Mö  

17:00 Uhr 2 CCI***-S Gelände / cross country Los To/Mö  

Ab 19:30  Gemütliches Beisammensein auf Einladung mit Bratwurst und 

freien Getränken für die Teilnehmer 

   

 

Sonntag, 11.August 2019 / Sunday, August 11th, 2019 
Öffnung  der Meldestelle  / show office open Tel. +49 (0) 173/5305985 07:00 Uhr 

Zeit Prüfung StB Richter Aufsicht 

07:30 Uhr 1 Verfassungsprüfung  CCI**-S /  horse inspection  Ko/He  

anschließend 3 Verfassungsprüfung  CCI**-L /  horse inspection  To/Mö  

anschließend 2 Verfassungsprüfung CCI***-S / horse inspection   To/Mö  

09:00 Uhr  1 Springprüfung CCI**-S / show jumping CCI**-S  Ko/He  

anschließend 1 Siegerehrung CCI**-S prize giving ceremony CCI**-S  Ko/He  

10:30 Uhr 3 Springprüfung CCI**-L / show jumping CCI**-L  To/Mö  

anschließend 3 Siegerehrung CCI**-L prize giving ceremony CCI**-L  To/Mö  

11.30 Uhr 4 Geländereiter-Wettbewerb  Na, Mö  

12:00 Uhr 2 Springprüfung  CCI***-S / show jumping CCI***-S  To/Mö  

anschließend 2 Siegerehrung CCI***-S / prize giving ceremony  To/Mö  

 

 

Am Freitag bitte zuerst vor dem Haupteingang parken und sich an der Meldestelle melden. Dort erfolgt die 

Boxeneinteilung. On Friday please park at first at the main entrance and go to the show office. There will be  the horse 

box classification. 

Vor dem ersten Start sind die FEI Pferdepässe in der Meldestelle abzugeben. Before the first start please take the FEI 

horse passports to the show office. 

Es ist sinnvoll ein Fahrrad mitzubringen. It’s useful to bring a bicycle. 

 

 

 

http://www.vfvbadharzburg.de/


Richtereinsatz: 
Jürgen Mönckemeyer   Mö   Dr. Ernst Topp                  To  

Wiebke Hennig   He   Peter Koeppel   Ko 

                               

 

Tanja Prüll (Pr)   Chef-Steward  Andreas Weiser (We)                      Steward-Assistent 

       Katy Schreiber (Schr)                      Steward-Assistent 

  

Hans-Friedrich Nagel (Na ) Technischer Delegierter CCI**-S/CCI**-L 

Karl-Heinz Nothofer (No)  Technischer Delegierter    CCI***-S  

 

Wilfried Thiebes  (Th)  Gelände- und Springparcourschef 

 

 !!! AKTUELLE INFOS ZUM TURNIER UNTER WWW.VFVBADHARZBURG.DE !!! 

 

 

 

http://www.vfvbadharzburg.de/

